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Boken, som tillhör University of Michigan Library, har scannats av Google Books. Den anpassades och OCR- 
tolkades för Projekt Runeberg i mars 2014 av Bert H. 

Just i de dagar, då denna uppsats — ursprungligen ett kort, improviseradt föredrag vid en af Heimdal anord- nad 
aftonunderhållning under 1895 års sommarkurser i Upp- sala — fästes å papperet, går genom pressen 
beskrifningen på den ståt, hvarmed det nya Grekland återupplifvat och i år firat de olympiska spelen. 

Det kan visserligen sättas i fråga, huruvida icke den “internationella" prägel, som man gifvit åt den moderna, 
olympiska festen, i hög grad skall förtaga den betydelse, som densamma eljest skulle kunna äga för de nutida 
grekerna, såsom en sporre till nationell samling och glömska af små- sinnadt partiväsen. Men någon fläkt af den 
anda, som be- själade det gamla Hellas9 folk, då det i Olympia samlades till sina stora nationalfester, bör väl 
dock i festens ögon- blick kunna susa äfven genom den nutida generation, som bär de gamla hellenernas namn, 
men äger så litet af deras sinnelag. Och därmed vore för det nutida Greklands sön- derslitna folk icke litet vunnet. 

Ty för det forntida Hellas’ söner, ehuru splittrade i otaliga, ofta inbördes fientliga småstater, voro de stora 
täflingslekarne i Olympia ett af de få tillfallen, då det helle- niska folket kände sig såsom ett enda. Dit samlades 
hvart fjärde år blomman af den grekiska ungdomen till ädel täf- lan i manliga idrotter, dit kommo skalder och 
konstnärer samman för att bjuda sitt folk af det bästa de kunde fram- alstra, dit strömmade slutligen från alla håll 
skaror af män- niskor för att åse täflingarne, tilljubla segrame sitt bifall och för några dagar känna sig endast 
såsom hellener och bärare-af den helleniska odlingen.Och så föddes också af den stämning, som de olym- piska 
spelen alstrade, något af det bästa, som det gamla Hellas förmått åstadkomma. Här diktade Pindarus till seg- 
rarnes lof sina odödliga sånger, här var det som världens kanske störste bildhuggare Fidias skapade sitt härligaste 
verk, den olympiske Zeus, det rikaste uttrycket för stor- slagen skönhet och ädel harmoni, som de gamle 
frambragt. 

Och från sitt gudasäte i Olympias tempel såg denne Hellas’ öfvergud ned på ett folk, som, huru mycket det än i 
sin inre politik genom splittring och missämja fördärfvade sig själf, dock ännu kunde enas i gemensam 
kultursträfvan, i gemensam hyllning af den mänskliga förtjänsten och dyg- den, i gemensam dyrkan af det 
sannas, godas och skönas gudom. 

Så voro de olympiska spelen en betydande insats i den grekiska kulturen, en insats, som grekerna själfve ansågo 




så betydande, att deras tideräkning utgick från det år, då de första gången hållits. Och när den antika kulturen lef- 
vat ut och efterträddes af en annan, då var de olympiska spelens upphörande så att säga inseglet på dödsdomen 
öfver den odling, åt hvilken de gifvit ett af de skönaste uttrycken. 

* * 

* 

Medan jag nedskrifver dessa rader om det gamla Hel- las’ stolta nationalfester, stiger där upp för mitt öga en 
annan bild. 

Det var en vacker söndagseftermiddag i juni förra sommaren. Ute i Kajsaniemi park vid Helsingfors fanns en 
väldig folkskara församlad. Från allt Finlands svenska bygder hade människor af olika stånd, olika bildningsgrad 
och olika intressen kommit tillhopa, hade under ett par dagar vistats i landets hufvudstad och skulle nu efter en 
stor gemensam afslutningshögtid åter skingras ut i byg- derna. 

En af dessa iinska sång- och musikfester, hvilka iFinland under det sista årtioendet spelat en så viktig roll, gick 
just af stapeln. Från en ringa början hafva dessa fester ernått en betydelse i Finlands nationella kulturlif, som är 
blott alltför litet känd utanför Finlands gränser. 

Den första mera allmänna sångfesten hölls i Jyväskylä år 1884 och sedan dess hafva åtminstone hvart annat år 
sådana fester hållits. An hafva de omfattat blott den finsk- talande eller blott den svensktalande befolkningen, än 
hafva de varit gemensamma för båda. Men ständigt hafva de be- funnit sig i rask utveckling. 

Hufvudprogrammet för dessa fester utgöres, såsom re- dan själfva namnet angifver, af täflan i sång. och instru¬ 
mentalmusik. Körer och kapell, till största delen rekryte- terade ur samhällets djupa lager och hemmahörande i 
olika delar af landet, samlas under ett par dagar till inbördes täflan samt inöfvas därunder jämväl till en stor 
gemensam konsert, som hålles på afslutningsdagen. Samtidigt fö dessa bygdernas barn se och höra flere bland 
sitt lands ledande män, skåda nya trakter af fosterjorden, sammanträffa med personer af andra läger och med 
andra intressen, vidga sina vyer och stärka sin känsla af samhörighet med sitt land och sin nation. Och först och 
främst skaffar den trägna öfnin- gen för ett värdigt uppträdande i tällingarnc vid dessa fester andlig sysselsättning 
och intellektuellt innehåll åt mången, som eljest skulle vara i saknad däraf under fristunderna från arbetets tunga i 
striden för brödet. 

Men låtom oss återvända till festplatsen därute vid Kajsaniemi. Där äro väl 15,000 människor församlade, men 
allt går lugnt och mönstergildt, nyktert och ordentligt till väga; alla synas vara medvetna om stundens betydelse 
och den enskildes skyldighet att livar för sig bidraga till den allmänna trefnaden, förtroligheten och 
högtidsstämningen. 

Festen börjar. De talrika körerna och hornkapellen framträda på estraden och uppstämma “Vår Gud är oss en 
väldig borg". Härpå följer det stora festtalet, åhördt med djupaste tystnad och intresse. Det är kloka, 
besinningsfullaoch försiktiga ord, som ljuda ut till den samlade folkmassan; de undvika hvarje skymt af 
agitation, hvaije spår af ett förhastadt uttryck eller en sårande vändning. De mana i stället till samhörighet och 
försonlighet, till idogt bildnings- arbete och aktning för den andliga kulturen, till manlig sträfvan och brinnande 
fosterlandskärlek. 

Omedelbart efter talet ljuder folksången. Som på gif- vet tecken resa sig alla från sina platser, hjässorna blottas, 
och “Vårt land" brusar tusenstämmigt fram så, som en folksång kan sjungas blott af ett folk, som känner behof- 
vet af samhörighet och fosterland. 

Programmets andra afdelning är likaledes af högtidlig och fosterländsk art. Först sjunger jättekören på estraden 
den lifvande midsommarpsalmen “Den blomstertid nu kom- mer“, hvarpå det för tillfallet författade festpoemet 
dekla- meras och mottages med jubel. Det bär samma försonliga och dock manliga prägel som festtalet. Så 
vidtager det egentliga konsertprogrammet, hvars utförande är ägnad t att väcka verklig beundran. Blott ett par 
dagar hafva ledarne haft till sitt förfogande för att samöfva desse från skilda trakter sammankomna och i olika 



grad utbildade körer och kapell af arbetare och allmoge, men tages resultatet i be- traktande måste man bekänna, 
att det är rent häpnads- väckande. Det vittnar mer än något annat om det intresse och den energi, som dessa fester 
lyckats i de breda lagren alstra för intellektuella och förädlande sysselsättningar. 

Vid slutet af programmet kommer festens höjdpunkt. Trenne af klenoderna bland Finlands fosterländska sånger, 
“Suorais sång“, finalen ur “Kung Karls jagt“ samt “Björne- borgarnes marsch“ bilda dess sista nummer. Vi 
kunna icke bättre skildra denna stämningsstund än med de ord, som en Flelsingforstidning dagen därpå använde 
om densamma: “Samkänslan mellan de sjungande på estraden och publiken nere på festplanen stegrades för 
hvarje nummer. Man sjöng med, man ropade bravo, man reste sig från sina platser — kort sagdt entusiasmen var 
obeskriflig. Den svala afton-himmeln blickade ned öfver en fläck afjorden, där ett helt fosterlands hjärta 
klappade med varma, hastiga slag. Och buren på sångens och musikens vingar steg hänförelsen högt i höjd, och 
från den lyssnande folkskaran rundt omkring festplanen förnams det mera tysta, men vältaliga bruset af ett lika 
varmt och fosterländskt samförstånd. Då applå- derna nere på planen tystnade, funno de ett eko i denna kompakta 
ring af män och kvinnor ur folket.“ Och dessa ord äro icke fraser af vanligt dussinslag, de äro helt enkelt sanning. 

Det kan tyckas, som om en dylik stämningsstund skulle vara af en jämförelsevis liten betydelse och dess intryck 
snart förflyktigas. Men betänker man, att för mången af dessa skärgårdsbor och allmogesöner detta kanske är den 
enda stund i lifvet, då de få riktigt känna sig som ett med sitt folk och sin nationalitet, och att detta för dem blir 
ett minne, som länge förgyller lifvets enahanda och stärker deras själfkänsla, då får betydelsen af en sådan stund 
icke underskattas. 

Följer så på programmet prisutdelningen, hvareffcer så småningom skarorna skingras hvar till sitt. Och andra da¬ 
gens morgon resa och vandra skilda flockar åt olika håll ut från den finska hufvudstaden; de föra med sig därifrån 
aktningen för andligt arbete, intresse för det fosterländska kultursträfvandet och eggelse att deltaga i detsamma. 

* * 

* 

För den, som bevittnat en dylik fosterlandskärlekens gudstjänst och som på nära håll fått iakttaga verkningarne af 
dessa finska nationalfester, uppställer sig osökt och trän- gande den frågan: vore det otänkbart att i svensk 
jordmån omplantera desamma och här gifva dem en lika rik och fruktbringande utveckling? Borde icke — i 
annan form visserligen, men med samma mål — äfven vi på denna si- dan Bottenhafvet kunna genom dylika för 
hela folket an-ordnade fester, där folket själft medverkar, gagna den na- tionella kulturens, folkbildningsarbetets 
och samhörighets- känslans sak? 

Att något sådant vore högeligen önskvärdt, torde väl knappast kunna på allvar bestridas. Redan vårt lands vid¬ 
sträckta område, olikheten i intressen, lefnadsförhållanden och kultur mellan de nordliga och de sydliga delarnes 
be- byggare, den för hvarje år växande nödvändigheten af sam- känsla och samförstånd inom vårt folk, svenskens 
naturliga benägenhet för misstro och afundsjuka — alla dessa om- ständigheter tala med kraft till förmån för 
dylika allmänna, nationella kulturfester. Att då och då i vårt folks lif till- fållen komme, då partistriderna kunde 
tystna, dagens tunga och hvardagslifvets enahanda glömmas och alla enas i en verksamhet, hvilken alla måste 
betrakta med lika stort in- tresse och deltagande, det vore en nationalvinst, som icke skulle kunna skattas nog 
högt. 

Mången skall härvid säkert med betänksam min in- vända, att ingen vet, om dylika fester i vårt land skulle kunna 
äga någon lifskraft eller blifva af någon betydelse. En hänvisning till de olympiska spelens 1200-åriga tillvaro 
skulle kanske af honom mötas med ett löje och exemplen från Finland och Danmark bortförklaras med de kända 
poli- tiska förhållanden, som där hållit dylika nationalfester uppe, men. som hos oss icke förefinnas. Jag tror 
dock, att vid närmare eftertanke dessa betänkligheter måste vika. Ty först och främst äro dock ty värr våra yttre 
politiska för- hållanden ingalunda så orubbligt säkra, att vårt folk icke behöfver en lystring till nationell samling; 
det torde också under de sista åren hafva fått en förkänsla däraf. Och för »det andra går det just för närvarande en 
stark ström af kulturellt intresse genom alla samhällslager, en ström som endast behöfver tillflöde från friska 



källsprång för att svälla och blifva beständig. Man behöfver blott se på den mängd intresserade, som i rikets alla 
delar skynda till arbetare- institutens föreläsningar och andra populära föredrag, ellertänka på den tillströmning, 
som årligen äger rum till uni- versitetens sommarkurser. Och ej heller brukar det fattas deltagare i våra oräkneliga 
jubileer och minnesfester, firade vare sig af den ena eller andra anledningen, och hvad våra talrika föreningar än 
sakna — medlemmar tryta just icke. Att dylika allmänna kulturfester, anlagda på bred basis och med folket själft 
såsom aktiv, ej blott passiv deltagare, skulle äga synnerligen viktiga anknytningspunkter i vårt folks obestridliga 
lust för fester och föreningar samt kunna förädla och i storartade resultat omsätta denna lust, an- ser jag därför 
obestridligt. Och på samma gång skulle de sprida och stärka bildningsintresset och kultursträfvandet i vida lager. 

Med ett försök riskerar man ju ej heller mycket, men kan vinna oändligt. Hvarför skulle då icke ett sådant göras? 

Frågan är endast, huru och när detta skall kunna ske. 

* * 

* 

Att täflan i den ena eller andra formen bör vara grund- valen för och hufvudinnehållet i dessa fester, är själfklart; 
exemplet både från det forntida Hellas och från våra nutida grannländer talar ju också * därför. Sång och 
kroppsliga idrotter synas härvid vara de båda områden, på hvilka en täflan med deltagande från folkets djupare 
lager borde hafva största utsikten att kunna komma till stånd. 

Första villkoret är alltså åstadkommande af sång- och idrottsföreningar, i hvilka de förberedande öfningarne 
kunna ske och hvilka sedan uppträda såsom täflande. Detta för- beredande arbete före de egentliga 
täflingsfesterna har minst lika stor kulturbetydelse som själf va festerna. I all syn- nerhet gäller detta om 
sångföreningarnes ö In in gar — och dessa äro väl till en början de enda, som på landsbygden äro tänkbara. De 
kunna vänja dem, som eljest förslöas i hvardagslifvets enahanda, vid andliga sysselsättningar och ingifva dem 
aktning för och kärlek till andligt arbete. Ochmedvetandet, att rundt i landet andra föreningar öfva sig på samma 
sätt med samma mål för att uppträda i samma täflan, stärker samhörighetskänslan, vidgar vyerna och ger lif åt det 
hela. 

En första impuls till bildande af dylika täflingsföre- ningar behöfves alltså. Och här synes det mig, som om våra 
universitetsstäders sångföreningar hade en viktig mission att fylla. Från dem kunde och borde de förberedande 
åtgär- derna härför utgå, och då deras medlemmar under ferierna spridas i bygderna, vore det på de flesta håll för 
dem sär- deles lätt att tillställa och själfve leda de företa sångöf- ningarne, till dess de första stapplande stegen 
vore tagna. Naturligen ligger mycken vikt på, att en förståndig person sedan sättes som ledare af bygdens 
sångförening, men er- farenheten t. ex. från Finland visar, att utsikterna härvid- lag äro rätt goda. Mindre 
betydelse har det däremot, om föreningarhe i början blifva talrika; snarare är det en för- del, om vid de första 
sångfesterna de täflande icke blifva allt för många — slår saken igenom, växa sedan täflande föreningar nog upp 
af sig själfva. 

Komme nu ute i bygderna dylika föreningar till stånd och vore, såsom absolut nödvändigt är, alla otillbörliga och 
oädla nöjen från dem bannlysta, skulle snart sedan kring dem läsestugor, små diskussionsföreningar o. d. uppstå, 
och vår allmoge mer och mer få tillfälle till förädlande syssel- sättningar i stället för att, såsom nu alltför ofta 
sker, onö- digtvis sofva bort eller vid brännvinsglaset och kortleken tillbringa sin lediga tid. 

Såväl på dessa öfningsföreningar som på täflingsfesterna måste så allt från begynnelsen tryckas en nationell 
svensk prägel; medlemmarne måste känna sig såsom deltagare i det fosterländska kulturarbetet, arfvingar till 
samma gamla odling och pliktiga att föra dem framåt. Med en unison fosterländsk sång bör hvarje öfhing börja 
och sluta. 

Sedan nu en del föreningar kommit till stånd — i stä- derna och äfVen på landsbygden finnas ju för resten 
redanhir och där sådana — gäller det att få någon stad att åtaga sig besväret att vara ort för första täflingsfesten. 
En kommitté bör då där bildas, som till en viss dag på som- maren inbjuder landets sång- och idrottsföreningar 
att sam- las till täflan, uppgör programmet, vidtager de nödiga yttre anordningarne, genom sina ordningsmän 



öfvervakar och le- der själfva festen samt till slut tillser, att någon annan stad åtager sig bestyret med nästa fest. 

* * 

* 

Vår tid är mötenas tid. De skilda fackintressena ha förstått, att de bäst kunna uppehållas genom att människor, 
som representera dem, enigt samlas till gemensam öfver- läggning. Hvarför skulle icke också alla dessa möten 
kunna afhållas just under de gemensamma små nationella festerna? Därigenom skulle det fosterländska elementet 
blifva allsi- digare företrädt; och därigenom att skilda intressen och verksamhetsområden möttes genom sina 
representanter, skulle egendomligheterna affilas, och de lära sig, att vi alla arbeta för hvarandras och den 
gemensamma nationens lycka och utveckling. Så snart dessa fester blefve årligen återkom- mande och hölles i 
skilda delar af landet, skulle nog också allt flere och flere möten förläggas dit. Ty det skulle en- dast kunna vara i 
deltagarnes och sakens eget intresse. 

På sådant sätt skulle de ursprungliga sång- och musik- festerna kunna utvecklas till vida större och genom att i 
sig upptaga det ena intresset, det ena facket efter det an- dra, småningom representera nationens hela andliga och 
materiella lif. Hvad det skulle betyda, om för- ett ögon- blick män och kvinnor af skilda stånd och 
lefnadsriktningar, vetenskapens, handelns och industriens målsmän, stadsbor och allmoge finge känna sin nations 
hela lif pulsera på en punkt och känna sig själfva såsom delaktiga däri. det be- höfver jag icke ens antyda. Det 
öppnar sig därmed bety- dande vyer för Sveriges odling och Sveriges framtid.Men naturligen är det långt härifrån 
och dit, om också en förståndig anordning och sund utveckling af dessa na- tionalfester borde kunna föra dem 
tämligen raskt fram mot det stora målet. 

* * 

* 

Sedan så förberedelserna äro traffade, föreningarnc rundt i landet under hösten, vintern och våren hållit sina 
öfningar och vederbörligen anmält sig till täflan samt deras medlemmar börja anlända till den gemensamma 
täflings- och festorten, huru bör då själfva festen anordnas? 

Så snart dylika nationalfester kommit någorlunda i gång och vunnit någon anslutning, torde trenne dagar lämp¬ 
ligen böra anslås däråt. En fredag, lördag och söndag un- der juni månad torde härvidlag vara de lämpligaste. 

Pro- grammet skulle i korthet te sig som följer. 

Första dagen, fredagen, hålles strax på förmiddagen en enkel begynnelsehögtid med ett kort hälsningstal, en 
unison sång och en bön. Därpå uppropas de till deltagande i täflingarne anmälda sångföreningarne, 
musikkapellen och idrottsklubbarne samt erhålla kännedom om ordningen för täflingarne, hvilka därpå 
omedelbart taga sin början och fortgå åtminstone hela förmiddagen och en del af efter- middagen. Senare på e. m. 
samlas alla sångföreningarne och musikkapellen till en första repetition för den stora gemensamma 
afslutningskonserten, hvars program bör vara i god tid förut kändt för dem alla och endast omfatta num- mer, 
som ovillkorligen finnas på allas repertoar. Dagen afslutas med en utfärd till något lämpligt ställe i den allra 
närmaste omnejden; tal och sång bidraga till dess trefnad. 

Andra dagen, lördagen, fortgå täflingarne, hvarjämte de kongresser, möten o. d., som förlagts till festen, hålla 
sina sammanträden. Nya repetitioner till morgondagens gemensamma konsert hållas. Tillfälle att bese stadens 
läro- rikare märkvärdigheter beredes festdeltagarne. På aftonen anordnas populärvetenskapliga föredrag, 
instruktiva afton-underhållningar, konserter af körer, som kunna tjäna till mönster o. s. v. 

Tredje dagen, söndagen, är festens höjdpunkt och af- slutning, till hvilken, i mån af tillgång, äfven de täflandes 
anhöriga och vänner samt det omgifvande landskapets be- folkning infinna sig. En kort, anslående gudstjänst 
hålles på f. m., helst ute i det fria; någon af stadens mera fram- stående predikanter sköter densamma, ett eller 
flere af de bästa musikkapellen spelar allmänt kända psalmer, i hvilka alla förmå att instämma. På middagen 
hålles generalrepe- tition med den stora, sammansatta kören, och så kommer på eftermiddagen festens 



glanspunkt, afslutningshögtidlig- heten. 

På densamma beror mycket, ja i viss mening allt, ty det är den, som ger sin prägel åt det hela och som hos en 
mängd af deltagarne blir festens stora minne, hos mån- gen rent af ett af lifvets stora minnen. Den bör hållas på 
en fri, vackert belägen plats; för kören bör en estrad upp- föras, sittbänkar så vidt möjligt beredas de öfrige delta¬ 
garne samt hela festplatsen smyckas med svenska fanor och vimplar. Programmet består hufvudsakligen af fyra 
punk- ter: unison sång i festens början och slut, så ett varmt, fosterländskt, lättfattligt festtal, manande till idog 
bildnings- sträfvan, samkänsla och fosterlandskärlek, däipå den stora gemensamma konserten och slutligen 
prisutdelningen. Den skildring jag förut sökt gifva af en finsk folkfest efter unge- fär detta program torde visa, 
hvad som kan rymmas därinom och hvad en sådan fest kan åstadkomma, om den anordnas och skötes på det rätta 
sättet samt allt från början får den rätta stämningen. Och för så vidt som vi själfve äga större resurser än 
broderlandet i öster, borde vi låta oss angelä- get vara att just vid sådana tillfällen lägga dem i dagen och utveckla 
dem i den lämpliga riktningen. 

Deltagames hemfärd bör anordnas så snabbt sig göra låter efter festens slut. Utom det olämpliga, att större folk¬ 
mängder längre än nödvändigt är uppehålla sig i de respek-tive städerna förtjänar äfven en annan synpunkt att 
tagas i betraktande. Det är af vikt och af synnerligt stor vikt, att just de färska intrycken, de friska 
kulturimpulsema, de ännu icke svalnade känslorna hos de återvändande få verka på de hemmavarande. Så 
mångdubblas verkan af festen, och dess allmänna odlingsbetydelse ökas i hög grad. 

Och sist och bäst: intresset för det nationella kultur- arbetet i det hela sprides och befästes, de djupa ledens söner 
och döttrar känna sig delaktige däri och medansva- rige i dess framtida utveckling, vyerna öfver fosterland och 
fosterlandskärlek vidgas, då de få lära sig, att fosterlandet icke blott är den torfva de trampa, utan äfven det språk 
de tala och sjunga, det historiska arf som fädren gifvit, den kultur det äger, de utvecklingsmöjligheter för den¬ 
samma de själfve bära inom sig och den framtid, som de själfve skola skapa åt densamma. 

* * 

* 

Se där i korthet några spridda drag till belysning af hvad dessa fester skulle kunna blifva för vårt folk. Och nu 
gäller det blott, att början göres, icke stor och bra- skande, såsom vi svenskar så ofta hafva för vana, då vi gripa 
oss an med något, men energisk och utvecklings- kraftig. 

Visst skall det, äfven om så sker, komma att dröja många år, innan det stora målet till fullo kan vinnas. Men allt, 
som är eftersträfvansvärdt, stort och betydelsefullt för nationen, har kräft grundlig tid, haft många fördomar att 
besegra, många hinder att öfvervinna eller nedbryta. 

Det vore ju dock något stort, om vi svenskar, som från urminnes tid haft i vårt nationallynne ett inbördes 
misstroende och afund olika landsdelar, klasser och indi- vider emellan, kunde på detta sätt enas till nationella 
fester. I sanning ett högt mål att vinna, fastän det ännu hägrar i fjärran! Men något måste göras och det snart. 
Splittrin-gens ande saknas icke inom vårt folk. Den kommer från många håll, har många former och tar sig 
många uttryck, men måste, ju förr dess hellre, motarbetas. Vi måste lära oss veta, att vi öfver dagens små strider 
stå såsom en växande kulturnation, som har en mission att fylla för sig själf och för mänskligheten. 
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